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§ 51. Komornicy sądowi, czynni w chwili wej­
sCla w życie rozporządzenia .niniejszego w okręgach 
Sądów Apelacyjnych w Poznaniu i Toruniu oraz w 
okręgu Sądu Okręgowego w Katowicach, pełnią na-

'dal eiynnoścl komorników, przyczem od 1 stycznia 
1933r. ' sluży im prawo pobierania cz ęści opłat w wy­
sokości, określonej w § 40 rozporządzenia niniejszego. 
, , , Prez:esisądów apelacyjnych władni są najpóź­

niej do dnia 31 marca t 933 r. ustalić stosunek służ­
bowy tych komorników na zasadach rozporządzen ia 
n~niejszego . 

,§ 52. W okresie ustalania prezesi sądów ape ­
lacyjnych władni są mianować na stanowiska ko­
JI}:orników dotychczasowych komornik ów (§§ 50, 5J.), 
,chQciaż;by , CQ , do poziorriuwykształcenia, praktyki 
i ' egzaminu nie odpowiadali warunkom, określonym 
w rozporządzeniu niniejszem. 

§ 53. Komornicy komisoryjni, u stanowieni 
w okręgach Sądów Apelacyjn'{ch w Poznaniu i Toru­
niu .oraz w okręgu Sądu Okr~gowe~o w Katowicach, 
mogą pełnić czynnośc i egzekucyjne najpóźni ej do 
dnia 31 marca 1933 r., jeżeli ustanowieni byli do od­
woIania. Komornicy komisoryjni, ust anowieni na 
c,Z.as określony, pełnią czynności egzekucyjne aż do 
upłyWu tego czasu. 

§54. W okręgach Sądów Apelacyjnych w War­
sz,a<wie, Lublinie i Wilnie sprawy dyscyplinarne ko­
morników, wszczęte do dnia 31 marca 1933 r. w myśl 
dotychczasowych przepisów, ' toczą się do kOlle a 
w:'edług tych przepisów. ' 

, § 55. ' W ciągu 'sześciu miesięcy od dnia we;­
ściaw życie rozporządzenia riiniejszego prezesi s ą­
dówapelacy,jnych władni są w przypadkach wyjąt­
kowych zwalniać w całośd ·lub w części kandydatów 
od odbycia praktyki u komornika. 

§ 56. W ciągu dwóch' laŁ od dnia wejścia w ży­
cie r.o,zporządzenia: niniejszego mogą być mianowani 
VI okręgach Sądów Apelacyjnych w Krakowie i Lwo ­
wie oraz Sądu Okręgowego w Cieszynie członkami 
komisyj egzaminacyjnych, w miejsce członków z gro­
na komorników, sekretarze sądowi, obznajmieni 
z czynnościami egzekucyłnemi. 

§ 57. Z dniem wejścia w życie rozporządzenia 
n.iniejszego tracą moc z i,aslrzeżeniami, zawarlemi 
w§§ ' 50, 51, 53, 54 wszelkie przepisy, dotyczące są­
dowych , organów egzekucyjnych. 

W okrę'gach Sądów Apelacyinych w Krakowie 
i Lwowie oraz Sądu Okręgowego w Cieszynie prze­
p isy te tra'cą moc z dniem 31 grudnia 1932 r. 

§ 58. Rozporządzenie niniejsze wchodzi wży~ 
cie z dniem ogłoszenia. 

Minister Sprawiedliwości: Czesław Michałowski 

Załączniki do rozp. Min . Sprawiedl. 
z dni:! 1 grudnia 1932 r. (poz . 886). 

Wzór Nr. 1. 

Nr. księgi prot. egz . •••..•• 

śWIADECTWO, 

Pan 

zl ożył w dnia(;h 
" 

egzamin na s.tanowisko komornika z wynikiem " , 

Dn ia. 193 .. r. 

(pieczęć) 

Komisja egzaminacyjna przy Sądzie 
Okręgowym w ' ~ 

Przewodniczący Komisji 

Członkowie Komis ji 

KOMORNIK 
SĄDU GROOZKIECO 

Wzór Nr. 2. ' 

887. 
Oś WIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 4 sierpnia 1932 r. 

W sprawie zgłoszenia przez Polskę przystąpienia do konwencji między Austrją, .Włochami, Rumunją, Kró· 
lestwem Serbów, Chorwatów i Sło\yeóców j Czechosłowacją, w sprawie uregulowania wypłaty zaopa­
trzenia funkcjonarjuszów prowincjonalnych, gminnych i powiatowych, podpisanej wraz z protokółem. 

w Wiedniu dnia 30 listopada 1923 r. 

1. 
Podaje się mme)szem do wiadomości: 
L że dnia 30 kwietnia 1932 r. zostało zgłoszone Rządowi Austrjackiemu przystąpienie Polski do 

konwencji między Austrją, Włochami, Rumunją, Królestwem Serbów, Chorwatów i Słoweńców 



2236 Dzienn ik Ustaw. Poz. 887. Nr. 107. 

i Czechosłowacją, w sprawie uregulowania wyp!aly zaopat rzenia iunk cjonarju sz6 w prow incjo' 
nalnych, gminnych i powiatowych. podpisane j W f <lZ z prolokóiclll w Wiedn iu d nia 30 listopada 
1923 r.; wymienione zgioszenic przystąpienia n::;s ląpiJo w myśl oświadczen ia Delegata Pulski ego, 
zawarte);!:o w ustępie ostatnim prolo .. ólu, załą(zon~go do projel~tu powyższej konwencji jako też 
do pro jektu konwencji między Aust rją, W locbami, Polską, Ru munj", Króles twem :-;crbów, Chor· 
walów i Słoweńców i Czcchos!owa..:ją, dotyczącej ure~uJowania rr,żnych kategory j emery tur, 
które nie zosłaly uregulowane przez konwencję Rzymską z dnia 6 ](wiclnia 1921 r, lDz. U. 
R. P. z 193 1 r. Nr. 8, poz. 4 1 slr. 86); 

2. że , zgodnie z komunikatem Rządu Austrjackiego, powyższe przy stąpie nie obowiązuje Polskę 
od dnia 10 maja l IJ32 r . t. j. od dnia otrzymania przez Rz~d AU$lrjacki zg!oszen iC!. przys tąpieni a. 

11. 
Jednocześnie podaje się do wiadomości, zgodnie z odnośnym komunikatem Rząuu Aus lriackiego, 

fe złożenie, w imieniu Rządu Królestwa Serbów, Chorwatów i Słoweilców, os tat niego dokumenlu ratyfika­
cyjnego wyżej wymienionej kOllwci"lcji w sprawie I.).regu lowania wyplaly zaop,tt rzenia funkcjona riu szów pro· 
wincjonalnych, gminnych i powia towych, nastąpiło dnia 12 maja ]{130 r. , stus"wnic do pos!anowicli art. 5 
rzeczonej konwencji. 

Mi nister Spraw Zagranicznych: August Zo/eshi 

Pue!da:d. 

KONWENCJA 

między Austrją, Wiochami, Rumunią, Królestwem 
Serbów, Chorwatów, Słoweńców i Czechosłowacją, 
w sprawie uregulowania wypłaty zaopatrzen ia fun k­
cjonarjuszów prowincjonal'nycb, gminnych i powi:l. 

towych. 

(Przystąpienie Pol<;ki do konwenc ji zgłos zone zgod­
nie z ustawą z dn. 18 lutego 1932 - Dz. U. R. P. 

Nr. 29, poz. 278). 

Pragnqc zaw r zeć konwencję w tym ce~u, \'l./y­
soki e Układające się Strony wyznaczyły swym i peł­
nomocnikami: 

Prezydent Związkowej Republiki Austrjackiej: 
Dr. Wiktora KI ENBOCKA, Ministra Federalnego 

Skarbu; 

J ego Króle~vska Mo~ć Kró l Włoski : 
Antonio Chiaramonte BORDONARO, Posła Nad­

zwyczajnego i Ministra Pełnomocnego J. K. 1\1. 
Króla Włoskiego w Wiedniu; 

J ego Królewska Mosć Król Rumuński: 
p. J. NISTOR, Ministra Stanu; 

Jego Królewska Mosć Król Serbów, Kroalów 
i Słoweńców: 

p. Iwana ROUPN IKA, dr. prawa i Slarszego Radcę 
Skarbu i 

p. Milana CVETNLTCHA, Starszego RewidentJ. Ko­
lei Państwowych; 

Prezydent Republiki Czechosłowackiej: 
p. Dr. Bohumila VLASAKA, Pierwszego Naczelnika 

Sekcji Min isterstwa Skarbu , 

którzy po złożeniu swych peinomocnidw, 
uznanych za dobre i w należytej formie, uch, .. ; ;tlili, 
co następuje: 

Artykuł l. 

Kraje, powiaty i gminy dawnego CCS:lrSL Wl 
'Austrjackiego, znajdujące się w cnlosc i 11:\ lery­
torjllm jednego z uld«d<'jących się Pm'Jstw, wl~tęd-

CONVENTlON 

e:1lrc ł'Aut riche, l'ltalic, b Houmanie, le Royaume 
des S':!rb2s, Cro.? tes et S IO'iCI1CS et la Tchecoslova­
ąuie concernant Je r~glc rneni des pcnsions provin· 

cb1es, ccm1:H:~I ::.lcs et de dis tricts. 

Voulanl conc\urc tinz convcrltion a cel elle!, 
1<:s ] !udes Partics Con trldun !es onI nomm!! pour 
Ic urs p!'::1ipotentia:res : 

Le Prćsiden l Fdćral cle la Rćpublique d'Aulriche: 
M. te clocleur Vidor KIENBoCK, Ministrc federal 

des fina nccs j 

S3. Majes!c le Roi d'It alie: 
M. Antonio Chiaramonte UQRDONARO, Envoyć Ex­

traordin airc l'l MinisLrc P knipolcn Liairc; 

Sa Majes{ć Je Roi de Roumanie: 
M . .J . N1STOR, Ministre d 'Etat; 

Sa Majc sL ć le Roi des Serbes, Cro:dcs el Slovcnc ~: 

M. h a!! ROUPN1 K, dudCllr en dmit et Con ~cillcr 
Superic ur Jes Finup.ce~, et 

M. J\'lilan CVETNITCH, R~vjdenJ: Superieur des 
Chemins doz Fer d' Etat; 

Le Prćsiclent de la Rćpublique Tchćcoslovaque: 

.M. le docleur Bohumil VLASAK, premier cher de 
scdion au minisll>re des financc3, 

lesqllels, aynn t d e pos ć lcurs pleius pOltvoirs 
rcconnus en bonne e! due forme , ant convenu de ce 
qlli suit : 

Ar!ic!c premier. 

Les p:tys, clis lrids el communcs de l'ancien 
Empire d'Autrichc qui sc t rouvent cntierement sur 
lc lerritoir~ d'lln des Etats Contraclants rcspedive-
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me nasl\pcy praWlll wspon1'li any ch korpo ra cy j 
prawnych, przyznawćlć i wyphcn ć będ ą z,lopalrze­
nia i odpr il wy, prz e \", i dzi~nc \Al odnośnyc h s latulach, 
swym urzędni kom i 113.u c? yc ielom p ublicz nym, ldó­
rzy sti1li się na ll10': y trakt a tów pok ojowych oby­
watelami innej Uld adi1jącz i się Stro ny -- w le j sa ­
mej wysokości i wedlug ty ch sa mych n o rm, jakie 
się s losuje do urz<;;dnd,ów - eme ry tów, uzyskują ­
cych obywate lstwo Pal1st wa, v.; k~órego ·obszar 
wchodzą wspomn iane korporacje prawne. PO'wyższe 
postanowienia b Gdzie si,:;: również s t osowało do 
urzędników, klórzy stracili posady tylko wsku l €: k 
uzyskania nowego obywatelstwa na m ocy traktatów 
pokojowych, o ile takie osoby nie zostałyby do­
puszczone do służby publicznej w charakterze urzęd ­
ników, czy to p:als lwowych, czy prowincjonalnych, 
czy powia towych , czy gminnych, na terytorju:n Pań­
stwa, którego obywatels two [:zys kali. 

Art y kn ł 2, 

Wypła t" emery tur i inr:yc:h !nvo l z l ylułu zao­
palrzenia na obszarzel~r"jów, powia tów i gmin, po­
dzielonych na mocy traU:'.[0w pokojo\,,"ych, b ędz i e 
przypadała admini s tra cji lei części obs zaru , do Id ó­
rej emeryt należy wskutek przyjęcia obywatelstwa 
na mocy traktatów poko jovvyc h. \'II ra zie , gdyby 
emeryt przy j ął obywatelstwo innej Układajqc ::;! j się 
Strony, aniżeli tej, której przypadły c zęś ci obszaru, 
wypłata emerytury przypadnie na l ~~ c zęś ć obszar u, 
w której uprawniona osoba pełniła sl użbę prze z naj­
większą ilo ś ć ht policz alnych do e merytury, pr zy ­
czem nie wykluc za się z::n'iarcia układów" specja l­
nych VI celu uproszczen ia wypL::t, prz y llw zględni ct­
nin w za jemnej kompen ~aly . ' 

Artykuł 3. 

\V razie, gdyby wskutek stosowania postano­
wień, zawartych w artykule poprzednim, wyniknął 
dla adminislracji jedn ·:: i z chvóch części podzielone­
go obszaru, wydatek kwotowo wyższy, niżby to wy­
padało z stosunku, jaki ustalono na mocy art. 204 
Traktatu w S~ . Germain dla. długów publicznych, 
zastrzega s iG zalic zen ie tej n .:t c!wyżki wydatlw przy 
ostatecznym podziale t ego rodzaju cięŻJ.rów , przy ­
padających na wspomnia ną czę ść podzielonego ob­
szant administracyj nego. 

Artykuł 4. 

W razie, gdyby po dniu 3 li s t opada 1918 r . za­
opatrzenie tego rodzaju było wypłacane przez wła­
dzę inną, aniżeli 'właściwa, w myśl powyższych po ­
stanowień, 'VvypłaŁy takie pomiędzy TJkładającemi 
się Stronami, względnie pomiędzy odnośnemi kor­
poracjami prawnemi , bęc1q uważane za wzajemnie 
skompensowane. 

Niniejsza konwencja nie narusza w niczem 
kon'Wencyj już za'warŁych lub t akich, które zostaną 
zawarte pomiędzy różnemi Układającemi s ię Stro-
nami . 

Artykuł 5. 

Niniejsz a konwencja zostanie ratyfikowana 
w najbliższym czasie. 

ment les SLlccesseurs legaux desdits corps moraux, 
confćreront et payeronl les pensions et les auŁres 
a1l0cal 10n s de rel rai le prevues par les reglemen:ts 
re J a tifs il lems propres f ondionnaires et instituteurs 
publics qui seraient devenus ressorlissants d'une 
a utre Parlie Contraclante en vertu des Traites de 
Paix dans 1e meme montant et selon les memes 
normes qu c pour les foncliollnaires pensionnes de­
vcnus ressorlissanls de l'Etat Ollsont sis les susdits 
corp moraux. Cela s'appliquera egalement aux fone­
tionnaires qui perdraient leur place seulement iŁ la 
~'Uite de I'acquisili on d'une nouvelle nationalite par 
eH.:: !; des Traitć s de Paix,en tant qu'ils n'auraient 
pas U e adm;s a l!l1 service public comme fonction­
nairc soit d 'Etat. soit provincial, soit de distńct, 
SOI t co mmunal d a ns le territoire de l'Etat, dont ils 
ont acquis ia nation a lite. 

Article 2. 

Le paiemen l des pensionset des autres alloca­
hans de ret,;:til e dans lescircot1'scri,ptions des pays, 
clis!:rid s et comrnunes divis ees par suite des Traites 
de P<l ix, se ra mis a la charge de l'administralion de 
h partie de la cireonscriplion a Iaquelle le pensionne 
a pparlien t a la suile de l'acquisition de la natiónalite 
piH eHet des Traites de Paix. Si le pensionne avait 
:tcąu i s la nationalite cl 'une autre Partie ConŁracłante 
que celle a laquelle sont revenues bs parties de cir­
conscriptions, la charge de la pension incombe a la 
partie de la circol1scripŁion dans laquelle l'ayant 
droit a fait service pendant Je plus grand nombre 
d' a nnees de service a calculer pom la fixation de 
la pension, sauf des accords particuliers tendants 
a simplifier Ics payements par voie de compensa­
tion mutuelle. 

Artic1e 3. 

Au cas OU par l'application de la disposition 
(arlicle) precedente, re sulterait pom l'administra­
tion d'une des deux parties de la circonscription di­
vis ee une imposition superieure iŁ la quole-part pro­
po rłionnell e qui, sur base de rarticle 204 du Traite 
cle S t. Germain, sera fixee pom les dettes publi­
ques, on ticndra compte de cette surimposition dans 
la r eparti tion dćfinitive des charges revenant a la­
dite partie d e la circonscription administrative di­
vi se e , 

Article 4. 

Au cas ou, apres le 3 novembre 1.918, des pen­
slans de ce genre seraienŁ payees par une autre 
auto rit ć que celle competente d'apres ce qui pre­
ccde, ces paiemenŁs entre les Parties ConŁracłantes 
respectivement entre les corps moraux respectifs 
seront consieleres comme reciproquement com­
penses , 

La presen te convention ne porte n ulIe a tŁein te 
aux conventions dćja. passees ou iŁ passer enlre Jes 
differentes Parties Contractantes . 

Article 5 . 

Cetle convenlion sera ratifiee le plus 16t pos­
sible. 
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Każde z Państw poszczególnych prze śl e swą 
raŁyJ:ikację Rządowi Austrjackiemu, który poda ten 
fakt do wiadomości pozostałych Państw podpisu­
jących. ' 

Ratyfikacje zostaną złożone w archiwum Rzą­
du Aushjackie,go. 

Niniejsza konwencja wejdzie w życie po raty­
fikacji przez wszystkie Wysokie Układające się 
Strony, w dniu złożenia ostatniej ratyfikacji. 

NA -bOWóD CZEGO wyze j wymienieni peł­
nomocnicy podpisali niniejszą konwencję . 

Sporządzono w Wiedniu trzydziestego listopa­
da tysiąc dziewięćset dwudziestego trzeciego roku, 
w jedynym .eg'zemplarzu w języku francuskim, który 
zostanie złożony w archiwum Rządu Austrjackiego, 
a którego odpisy autentyczne zostaną przesłane każ­
demu z Państw podpisujących. 

ZA: 

AUSTRJĘ: 
Dr. Kienbock 

~ŁOCHY: 
A. B()irdonaro 

POLSKĘ: 

RUMUNJĘ: 

Z uwagi na protokół z dnia 30 listopada 1923, 
dołączony do projektu konwencji między Austrją, 
Włochami, Polską, Rumunją, Królestwem Serbów, 
Chorwatów i Słoweńców i Czechosłowacją, dotyczą ­
cy uregulowania różnych kategoryj emerytur, oraz 
do projektu konwencji pomiędzy Austrj ą , Włocha­
mi, Rumunją, Królestwem Serbów, Chorwatów i Sło­
weńców i Czechosłowacją, dotyczącej uregulowania 
emerytu r -C1<wincjonalnych, gminnych i powia to­
wych, _.; _-.;, podpisany J. Nistor, Minister Stanu, 
oświadcza, ż·,! podpisze i podpisuje te dwa teksty 
konwencyj, stwierdzające, że postanowienia zawar­
te w konwencjach nie mogą stanowić żadnej prze­
szkody dla Królewskiego Rządu Rumul1skiego w 
ustaleniu przez jego ustawodawstwo wewnętrzn e 
warunków, które winni wypełnić petenci, aby móc 
żądać przyznania sobie prawa do emerytury jak 
również do jej wysokości. 

26 lipca 1924 r. 

J. Nisfor 

KRóLESTWO SERBóW, KROATóW I SŁO­
WEŃCóW: 
Dr. Roupnik 
M. Cvelnitch 

CZECHOSŁOWACJĘ: 
Dr. Bohumil Vlascik 

Chaque Etat adresse ra sa ratification au Gou­
vernemen t AuŁrichien, par le soin duquel il en sera 
donne avis a tous les autre·s Etats signataires. 

Les ralifications resteront deposees dans les 
archives du Gouvernem.'!nt autrichien. 

La presente Convention enhera en vigueur 
apres ratification de toutes les Haules Parties Con­
tractantes, ' a la date de la deposition de la der­
niere ratification. 

EN FOl DE QUO!, les plenipotentiaires sus-
110mmes ant signes la presente Convention. 

Fait fi Vienne, le 30 novembre mille neuf cent 
vingt teo is en un seul exemplaire franc;ais qui re­
stera depose dans les archives du Gouvernement 
d'Autriche et danE les expeditions authentiques se­
ront remises ci chacun des Etats signataires. 

POUR: 

L'AUTRICHE: 
Dr. Kienbock 

L'ITALIE: 
A . Bordonaro 

LA POLOGNE: 

LA ROUMANIE : 

Vu le prolocole du 30 novembre 1923 annexe 
au projet de Convention entre I'AuŁriche, l'ltalie, la 
Pologne, la Roumanie, Je Royaume des Serhes, Cro­
ates et Slovenes et la Tchecoslovaquie, concernant 
Je reglement de diverses categories de pensionsain­
si qu'au projet de Convention entre l'Autriche, J'Ita­
lie , la Roumanic, le Royaume des Serbes, Croates 
et Slovenes et la Tchecoslovaquie concernant le re­
glement des pensions provinciales, communales · et 
des dislricls, le soussigne J. Nistor, Ministre d'Etat, 
declare signer et signe ces deux textes de Conven­
tions , en precisant que les Conventions ne pourront 

'- 'Constituer aucune entrave pour le Gouvernement 
Royal Roumain d' etablir par sa Iegislation interieure, 
Je'S conditions ci rempHr par les requerants pour pou­
voir pretendre la reconnaissance d'un dr:Oit a la pen­
sion ainsi que le quantum de la 'pension ci servir. 

Le 26 juilIet 1924. 

J. Nisfor 

LE ROYAUME DES SERBES, CROATES ET 
SLOVENES: 
Dr. Roupnik 
M. Cvel71itch 

LA TCHECOSLOVAQUIE: 
Dr. Bohumi1 Vlascik 
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